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budapesti kommunisták ügyét ma fogja tárgyalni a rögtönifélő bíróság

Vitatkoznak
neves és érdemes tanítómesterek, még a nagy 
nyilvánosság előtt is, hogy melyik iskola tud 
többre tanítani, jobb embert nevelni s melyik 
tudja az ősi hagyományokat és az uj fejlődése­
ket egyaránt tökéletesebben megértetni. A vita 
nagyon tanulságos lehet, különösen a vitatko­
zókra. A közönségben, a családokban néma 
türelemmel nézik az iskolák birkózását. Minden 
évben uj könyv, uj tanítási parancsolatok vibrá­
lása. egyensapkák és egyenruhák változatos 
költségeinek a gondja, uj rabságok a gyerme­
keken és a jövőbeli kilátások uj meg uj elvé­
tele. Ezt látják odahaza a családok, inig az épü­
letes vita folyik afelől, hogy ki tanit jobban és 
többet.

Jó asszonytól, jó családanyától, ki sziv- 
busitó és sokszor lemondó hangulatok közt 
varrogatja, stoppolgatja késő éjjelekig iskolás 
gyermekeinek a szakadt ruhácskáit,.tőle is hal­
lottam vallamit a mai tanításról. Ö is szokott 
segíteni gyermekeinek az otthoni leckékben, a 
kikérdezésekben, a megmagyarázásokban. Har­
minc év előtt a De Gerando Antónia intézeté­
ben szerezte hozzá a műveltséget. És ő mondta: 
.Csodálatos, mennyi uj külsőséget diktálnak a 
gyermekekre, de könyvükben, tanulni valóikban 
nincs semmi uj. Sőt még annyi sincs, amennyit 
mi tanultunk harminc év előtt“.

És aztán azt mondja tovább: „Igaz-én el­
gondolkoztam, hogy ma se tanítanak többet, 
mint harminc év előli. Pedig még az én tanuló 
időmben a vasúti mozdonyt is szinte újságnak 
láttuk. Mikor az első pósta-automobil előállott, 
a közönség a csudájára szaladt. Azóta is meg­
szokott jelenséggé lett a repülőgép, a rönt- 
genezés hétköznapi használatba került, a drót­
nélküli táviratozás és telefonozás körüljárja a 
világot. Óriási a haladás mindenütt, mindenben 
u mégis ma se tanítanak többet, mint harminc 
év előtt s a gyermekek semmitsein tudnak 
iskolájuk után megmagyarázni az uj haladások
titkaiból“.

Így szól az édesanya, a család, a közön­
ig odahaza, miker a tanítások avult anyagába 
eletekinthet. Csak egymásra zsúfolt sok tanulni 

!avt láb ami tulterhes a sok iskolai parancs 
is e^yéb alkalmatlanság miatt, de nem több, 
nem ad többet, mint csak azt, ami müvelődés- 

e" harminc év előtt voltak az emberek. Azóta 
-ok minden szárnyaló haladás lett úrrá az élet 

' ott. A gyermekek csak látják, de nem tudják, 
Pph nekik a haladást nem tanítják.

Jg állami és társadalmi hatalmak birkóznak 
k ls*°la birtokáért s vitatkoznak felőle, hogy 
•nevel érdemesebb embert. Közben azonban 
gyermekek a birkózó felek között kihullanak 

6 haladásból.
viliid asszony eldöntötte a birkózó felek 

“ lat- Egyiknek sincs igaza.

nyelvünket védelmei! ax, aki 
1' »fiietöt szere* a „DÉLBÁCSK Á“-nak

Sí fíormány Helyzete megrendült
Vukicsevics Yelja lemondása az összkormány lemondását vonja maga után

Beogradból jelentik: Vukicsevics Velja 
közoktatásügyi miniszter lemondása minden 
valószínűség szerint nem marad elszigetelve. 
A szkupstina épületében tegnap úgyszólván 
semmi másról nem beszéltek, mint a közokta­
tásügyi miniszter lemondása következtében 
előállott helyzettel. Általános az a vélemény, 
hogy Vukicsevics Velja csak azért mondott le, 
hogy ezáltal lehetővé váljék az összkormány 
lemondása és utána a kormánynak már oly 
régóta hirdetett újjászervezése. A tegnap dél­
utáni lapok úgy látszik ennek hatása alatt azt 
írták, hogy Pasics Vukicsevics lemondása után 
már csütörtökön beadta az összkormány le­
mondását. Hivatalos kormány nyilatkozat azon­
ban tegnap este megcáfolta ezt a hirt.

Tegnap délután Sztojadinovics Milán 
pénzügyminiszter és Szimonovics Milán népjó­
léti miniszter jelentek meg kiha Itatáson a ki­
rályi palotában és tárcájuk keretébe vágó 
ügyekről számoltak be. Pasics miniszterelnököt 
is várták délután a királyi palotában, hogy 
beadja a kormány lemondását, estig azonban 
nem került erre sor. •

A minisztertanács tagjai este hat órakor 
tanácskozásra ültek össze, amelyen a Vukicse­
vics Velja lemondása által teremtett helyzettel 
foglalkoztak. Hír szerint a kormány elhatározta, 
hogy beadja lemondását.

A parlament ülése
A szkupstina tegnapi ülése alatt a pártok 

elnökei értekezletet tartottak, hogy megegyezést 
kössenek a parlamenti bizottságok megválasz­

tása ügyében. Az értekezlet azonban nem járt 
eredménnyel.

A parlament ülése délelőtt tiz órakor kez­
dődött. Napirend előtt Grizogono Prviszláv 
független demokrata szólalt fel és kijelentette 
hogy pártja a legélesebben tiltakozik Pribicse- 
vicsnek a parlament üléseiről három napra tör­
tént kizáratása ellen és tiltakozásuk jeléül ők 
sem jelennek meg három napig az üléseken. 
Grizogono nyilatkozata után Pribicsevics hivei 
mind kivonultak az ülésteremből.

A ház ezután áttért a napirendre, a rok­
kanttörvény részletes vitájára. Agatonovics és 
Szimonovics népjóléti miniszter felszólalása után 
elfogadták a Vil. és Vili. fejezetet, utána pedig 
az elnök napirendi indítványát, hogy a parla­
ment legközelebbi ülését kedden délelőtt tiz 
órakor tartják meg.

A Lukinics-affér
A Lukinics-affér megvizsgálására kiküldött 

parlamenti bizottság tegnap délután hosszabb 
ülést tartott, és ezen megszövegezték mind­
azokat a kérdéseket, amelyekre Lukinics Edo- 
nak válaszolnia kell. Egyúttal közölték vele, 
hogy a kérdésekre a válaszokat legkésőbb e hó 
17-ig kel! megadnia.

Vámmentesség az 
élelmiszerekre

A parlamenti pénzügyi bizottság tarifa­
szekciója tegnap délutáni ülésén elhatározta, 
hogy az élelmiszereket felszabadítja a vám 
alól. Azt az indítványt, amely a tojáskivitelt 
vámmentessé akarta tenni, egy szótöbbséggel 
elutasították.

^Kommunista puccs üészüi a üotgár királyság
ellen

Páiisból jelentik: A Petit Journal szófiai 
tudósítója szenzációs jelentést küldőit lapjának, 
amelyből az tűnik ki, hogy Bulgáriában újabb 
véres események bekövetkezésétől lehet tartani. 
A kommunista agitáció az egész országban a 
legmagasabb fokra fejlődött és fegyveres kom­
munista bandák gyülekeznek a főváros köze­

lében, hogy megtámadják Szófiát. A párisi lap 
jelentése szerint a mozgalomnak az a célja, 
hogy megdöntse a jelenlegi államformát és el­
távolítsa Boris királyt, akit a kommunisták fe­
lelőssé tesznek a Cankov kormány erőszakos 
uralmáért.

*

Az olaszok meg vannak elégedve Nincsiccset
A politika tegnapi száma azt irja, hogy 

Antunovics római jugoszláv követ felkereste 
Mussolinit és sajnálkozását fejezte ki a zagrebi 
és a határmenti olaszellenes tüntetések miatt. 
A jugoszláv megbízott közölte a miniszterelnök­
kel, hogy a kormány nemcsak a bűnösöket 
fogja példásan megbüntetni, de a hatóságok 
vezetőit is felelőssé teszi a történtekért és fel­
váltásuk elmaradhatatlan. Az olasz sajtó meg 
van elégedve a jugoszláv válasszal és még 
a szélsőséges fascista lapok is azt Írják, hogy 
ez a legszebb elégtétel, amit Olaszország a 
jugoszláviai olaszellenes tüntetésekért kap­

hatott.
Ezzel a hírrel szemben a Vreme egy 

késő éjszaka Rómában feladott táviratot közöl 
amely szerint Bordero beográdi olasz követnek 
utasítás ment, hogy keresse fel Nincsicset és 
követelje tőle, hogy a spliti főispán bocsánatot 
kérjen a spliti olasz konzultól az olaszok meg­
támadása miatt.

Hogy melyik iiir felel meg a valóságnak, 
azt egyelőre nem lehet megállapítani. Bordero 
tényleg bejelentette Nincsicsnek, hogy szom­
baton fölkeresi. Lehet, hogy ekkor már a kor­
mányától kapott utasítás értelmében fog eljárni
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A templomudvar/ bombarobbanás

Nyolc napi elzárásra ítélték a bombadobókat
Állítólag Gortan József dunauccai

A csütörtöki bombarobbanás, amelyről 
tegnapi lapunkban részletesen beszámoltunk, 
nagy riadalmat okozott a városban. A detoná­
ció olyan erős volt, hogy a Eutaki ut végéig 
is elhallatszou. Mindenki merényletre gondolt 
s az első pillanatban szinte fejvesztetten me­
nekültek a templomudvar és a főtér járókelői, 
akik a szokatlan harctéri zajtól rettenetesen 
megijedtek. A „Délbácska" szerkesztőségének 
telefonja a késő éjszakai órákig volt perma- 
nenciában, a kiváncsiak valóságos tömege ér­
deklődött nálunk, nem e megint a „Délbácska“ 
ellen követtek el merényletet. Miután azonban 
az érdeklődőket megnyugtattuk, hogy a „Dél­
bácska“ azóta kikerült a templomudvari lőtá- 
volból, hacsak a merénylő nem vett volna tu­
domást az időközben történt szerkesztőségi 
helységváltozásról, a kedélyek megnyugodtak.

A bomba különben nem is volt komoly 
bomba, hanem csak papirosba burkolt lőpor, 
amely pokoli robajt idézett elő és demonstrá­
ciónak volt szánva az olaszok trieszti rombo­
lása ellen. Bijuklics Markó, a „Vidovdan“ 
szerkesztőségi tagja volt megbízva a demon­
stráció keresztülvitelével. Amikor a rendőrség 
teljes készenlétben várta az Orjuna által beje­
lentett esetleges demonstrációkat, Bijuklics a 
csendes és fényárban úszónak éppen nem 
mondható templomudvarba osont, ahol a pa- 
pirbombát felrobbantotta.

A rendőrség tegnap vonta felelősségre a 
két bombarobbantót és robbanó anyagok tiltott 
tartása miatt 8—8 napi elzárásra Ítélte őket. A

köszörűst is fel akarták robbantani
tüntető orjunisták a büntetést azonnal meg­
kezdték.

A tegnapi nap folyamán az a hir volt el­
terjedve a városban, hogy az orjunisták tulaj­
donképpen más tervek szerint akarták végre­
hajtani az olaszellenes tüntetést. Állítólag Gor­
tan József duna-uccai köszörűst akarták felrob­
bantani, aki tudvalevőleg olasz nemzetiségű 
honpolgár, miután azonban a Duna uccában 
feltűnően nagy számban gyülekeztek a rendő­
rök, a papirbombát a templomudvarbau rob­
bantották fel, hogy ezáltal a rendőrség figyel­
mét eltereljék a Duna uccától. Ha a rendőrség 
a templomudvarba rohant volna, az orjunisták 
időközben végeztek volna Gortán tnaestróval 
ha nem is komolyan, de mindenesetre kelle­
metlenül.

Gortánnak persze fogalma sem volt, hogy 
mi készül ellene, mert éppen a „Traviata“ nagy 
áriáját fütyülte, amikor a templomuccai papír- 
bomba felrobbant. Annyira megijedt, hogy aj­
kára fagyott a füttyszó, a „Traviata“ utolsó 
akkordjai pedig Chopin „Gyászindulójában“ 
foszlottak szét. X nagy ribillió dacára Gortan 
mesternek kutyabaja sem sem történt. A papir- 
bomba csak demonstráció volt és senkinek 
még a hajaszála sem görbült meg.

A Gortán-féle haditerv különben miszti­
fikációjának bizonyult és Gortán ur boldogan 
és zavartalanul köszörülte tovább a torkát és 
a késeit.

A bomba incidens elsimult és a nyolc 
napi elzárással — lezáródott.

Török kegyetlenkedések a mezopotámiai 
keresztények között

Egy katholikus érseket elevenen megfőztek — Hat püspököt lemészároltak
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Bubi-frizura után: swirl

Az uj divat a középkori apródok 
hajviseletéhez hasonlít

Páris. A bubi- és az eton-frizura után 
újabb divatfrizurát kreált egy párisi hölgy- 
fodrász. A divatfrizura neve swirl. A rue de la 
Boetie igyik fodrászmühelye előtt hatalmas 
embertömeg bámulia a kirakatokat. Mi történt ? 
A kirakatban egy közönséges viaszbaba áll, 
olyan, amilyent tucatjával látunk Páris utcáinak 
üvegtáblái mögött. De egyszerre csak meg­
mozdul a viaszbaba, lecsukja szemeit, kacér 
nevetésre huzza szét a száját, feláll és ime, a 
viaszbabából Páris legszebb leányainak egyike 
lelt. Elsősorban frizurája vonja magára a köz­
figyelmet. amely, mint a párisiak mondják 
a jövő hajviselete: a swirl

Swirl avnyit jelent, mint hullámzás, for­
rongás és ezt a nevet az uj női hajviselet meg 
is érdemli. Hogy milyen is tulajdonképen a 
swirl, azt nagyon bajos volna leírni, elégedjünk 
meg annyival, hogy a swirl újabb lépcső a nő 
elférfiasodása felé.

És ha össze akarjuk hasonlítani a törté­
nelmi frizurákkal, talán inkább a középkori 
apródok hajviseletéhez hasonlít, melynek lé­
nyege tulajdonképen olyan, mint a bubifrizuráé, 
•csakhogy nem lesimitva hordják, hanem meg­
lehetősen hullámosán. A görög istenek is ilyen 
frizurát viseltek. A swirl, annyit elárulhatunk, 
fölöslegessé teszi a hölgyeknek a borotválko­
zást, rövidre sem vágják hátul a hajat, hanem 
ferdén fölfelé fésülik, úgy, hogy az arcot egy 
repdeső hajráma veszi körül.

Kioktatták Romániát,
mert közvetiteni akart a bolgár-görög 

konfliktusban
London, november i 3. Mint a Morning 

Post értesül, a román kormány, a bolgár-görög 
bonyodalomban, a közvetítés felajánlásáért igen 
éles francia megrovásban részesült. Románia 
ugyanis akkor ajánlotta fel jő szolgálatait, ami­
kor a nemzetek szövetsége már magáévá tette 
az ügyet. Briand megbízásából most a buka­
resti francia követ félreérthetetlenül energikus 
kifejezések kíséretében hozta Dúca román kül­
ügyminiszter tudomására, hogy a román köz­
benjárás sem jogosult, sem időszerű nem volt 
és hogy a hatalmak közül egyik sem várt a 
román kormány részéről ilyen fellépést, arról 
pedig épen nem lehet szó, hogy ezt bármelyi­
kük jóváhagyta volna. Bulgária a maga részé­
ről megállapítja, hogy Romániát sohasem kérte 
fel közbenjárásra és ezt a közbenjárást nem is 
fogadta el.

A legjobb minőségű

falusi liszt
korpa, kukorica, zab stb. a legolcsóbb árban 

kapható, díjmentesen házhoz szállítva.

Gausz János, Futoski put 66
1636 Telefon 534. 1—0

APOLLÓ nov. 14—15-én
A newyorki „First National“ filmgyár ez- 

idei legnagyobb attrakciója

fl boldogság tolvaja
(A Thief in Paradise)

hatalmas filmattrakció az amerikai milliár­
dosok életéből 6 felvonásban. Főszereplők:
Ronald Colman, Arben Pringle és 

Dorris Kenyon.

ODEON nov. 14-15-én

fl csavargó törvénye
l.rdekfeszitő keleti történet 7 felvonásban.

A török vallási és nemzeti fanatizmus is­
mét rettenetes kegyetlenkedésben tört ki. A tö­
rökök 8000 ősi, asszír-kaidéi keresztényt de­
portáltak Törökország belsejébe, de oly ember­
telen kegyetlenkedések között, melyeket Euró­
pának nem volna szabad némán néznie. Ezut- 
tta! nem örményekről van szó, akik állítólag 
veszélyeztették a törökök jogos hadiérdekeit, itt 
csupán a vallási és politikai gyűlölet volt a 
rugó. A „Chicago Tribune“ és a „Daily Tele­
graph“ szerint török katonaság vette körül az 
asszír katolikusok községeit, melyek Mosszul, 
az egykori Ninive táján feküsznek s éjnek ide­
jén rátámadt a lakosságra, kifosztotta a háza­
kat, minden megehetőt megevett, minden el- 
vihetőt elvitt s szétválasztotta a férfiakat s 
nőket, útnak indítván őket Alki felé.

Sokan a lakósok közül a katonák köze­
ledtére megszöktetek s angol területre mene­
kültek. Ezek között több pap és muktár (pol­
gármester). A menekültek közül többen eskü 
alatt tanúsították az angól hatóságok előtt, hogy 
oly kegyetlenségnek voltak a tanúi, minőket a 
modern korban nem tartana lehetségesnek az 
ember. A merga-i sejk kijelentette: „Isten le­
gyen a tanúm s Jézus Krisztus vérére eskü­
szöm, hogy a törökök öt öreg embert, aki kora 
miatt nem tudott gyalogolni, agyonlőttek, ne­
hogy feltartsák a menetet. Három asszonyt, aki 
beteg volt, agyonköveztek. Az első éjjel, midőn 
szabad ég alatt tanyáztunk, hirtelen a törők 
tisztek minden világosságot eloltattak s az ösz- 
szes fiatal lányokat meggyalázták a mezőn. 
Borzasztó volt a szerencsétlenek segélykiáltásait 
hallani a sötétben, az Ítélet napja nem lehet 
borzasztóbb, mint amit akkor mi családapák 
kiálltunk.

A harmadik napon egy anyának eljött az 
órája: a törökök megvárták, mig gyermeke 
megszületett, a kisdedet a többi asszonyra bíz­
ták, az anyát pedig, mert nem tudott járni, le­
lőtték. Az ozozani hegyekben 3 férfit s 2 nőt, 
aki szökni próbált, lelőttek; aztán árván ma­
radt gyermekeiket is megölték. A baj ni muktár 
helyett fia tanúskodott. Atyámat megölték,

mondta, magam alig tudok beszélni. Láttam, 
amint 4 nővéremet meggyalázták a török tisz­
tek, láttam, amint 12 öregembert és 15 nőt 
meggyilkoltak. Legalább 30 ama gyermekek 
száma, akiket, mert járni nem tudtak, egy fo­
lyóba fullasztották. A törökök a britt hatóságok 
számítása szerint legalább 300 nőt, aggot s gyer­
meket öltek meg; 200 leányról tudnak névsze- 
rint, akiket meggyaláztak vagy a háremtulajdo­
nosoknak eladtak. Gyakran előbb a tisztek töl­
tötték ki rajtuk állati ösztöneiket, azután pedig 
a közkatonáknak engedték át őket. Sokan 
őrömmel üdvözölték ily körülmények között a 
megváltó halált.

Hogy a tekintélyes angol és amerikai la­
pok tudósítása, bármily vérlázitó, mégsem hi­
hetetlen, kitűnik többi közt abból, hogy a tö­
rökök nem először állnak a legújabb korban 
sem a legsúlyosabb kegyetlenkedés és keresz- 
tényüldözás vádja alatt. Eltekintve a már sem­
mikép sem tisztázott örménymészárlástól a há­
ború alatt és után, 1920-ban az asszir-kaldéi 
katolikus pátriárka maga jött Európába politi­
kai és financiális segélyt kérni a török üldö­
zés áldozatainak. Felemlítette, hogy népe év­
századok óta szenved a török elnyomás alatt 
s csak újabb időben is egy katolikus érseket 
elevenen megfőztek, hat püspököt, ötven pa­
pot és 50.000 hivőt lemészároltak. Tűrhetetlen, 
hogy a keresztény civilizáció semmit se tegyen 
az ázsiai barbárság a mohamedán fanatizmus 
meggátlására.

Rendelet.
Figyelmeztetem a kerékpár tulajdonoso­

kat, hogy az összes kerékpárokon kizárólag a 
szokásos csengőt szabad használni. Tülkök, 
trombiták és szirénák használata a kerékpáro­
kon szigorúan tilos.

Mindazok, akik e rendelet ellen vétenek, 
a legszigorúbban lesznek büntetve.

Novisád város főkapitányi hivatala 1925. 
november 4-én.

Mihaldzsics s. k.
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(—) Erdélyben a kaiholikus tanítók 
given százalékát elbuktatták a román ta­
nárok. Az erdélyi katholikus státus néhány nap 
múlva tartja meg évi közgyűlését, ez alkalomra 
szomorú statisztikát készített a státustanács a 
román kormány kulturellenes iskolapolitikájáról. 
Az érettségi és az ötödik osztályos felvételi 
vizsgálatokkal kapcsolatban a jelentés hossza­
san vázolja azokat a visszásságokat, melyek 
előfordultak. Különösen kiemeli, hogy az érett­
ségi vizsgálatokon csak fizikából, matematiká­
ból és kémiából lehetett magyarul felelni, ame­
lyek élénken mutatják, hogy a kormány meny­
nyire respektálja a kisebbségi iskolák jogait, 
jellemző az érettségi rendszerre, hogy a vizs­
gálatokon a katholikus tanulók 50 százaléka 
elbukott.

Az államsegély kérdéseiről megemlíti a 
jelentés, hogy megfolyamodták az államsegélyt, 
hivatkozva arra, hogy a katholikus iskoláknak 
joguk van államsegélyre egyrészt a kisebbségi 
egvezmény vonatkozó pontjai alapján, másrészt 
pedig azért, mert a magyar kormány annak 
idején az összes kisebbségi felekezeti iskolákat 
államsegélyben részesítette. Az államsegélyt a 
román kormány 1921-ben beszüntette. Hivat­
koztak beadványukban arra, hogy a közterhek 
viselése ellenében a felekezeti iskoláknak jo­
guk van segélyhez — annál inkább, mert a 
szász iskolák már kezdettől f gva kapnak se­
gélyt. A miniszter a beadványra adott válaszá­
ban kategorikusan kijelentette, hogy államse­
gélyt nem adhat, mert nincs rá fedezete.

Majd foglalkozik a jelentés a folyó évi 
tanügyi munkálat eredményeivel. Aztán részle­
tesen ismerteti azt a memorandumot, amelyet a 
katholikus státus a nemzetek szövetsége elé 
juttatott, az iskolakérdésben, főleg a magánok­
tatási javaslat ügyében s kifejtették azt, hogy 
ez a javaslat a kisebbségi egyezménnyel ellen­
tétben megsemmis'tése! fenyegeti a kisebbségi 
oktatást. A jelentés végül kéri a státusgyülést, 
hogy adjon felhatalmazást az esetleges további 
lépések megtételére.

(—) Kétezer erdélyi magyar tisztvi­
selő nyomorog. Erdélyben kétezer olyan ma­
gyar tisztviselő él, akik az Imperium átvételekor 
nem tették le a hüségesküt. Ezeknek a hely­
zete a lehető legszomorúbb. Az ál.amhatalom a 
lehető legkegyetlenebbü! bánt el velük. Megle­
petésszerűen, nyugdíj és minden végkielégítés 
nélkül estek ki hivatalukból, s egyenesen a nyo­
morúságba hulltak. A magyar párt igyekezett 
segíteni rajtuk. Megpróbálta elhelyezni őket kü­
lönböző magánvállalatoknál. A hatalom ennek 
is útját szegte. Az esküt nem tett tisztviselőket 
alkalmazó magánvállalatok kénytelenek voltak 
lassanként visszalépni a támogatástól. Így esett, 
hogy ezeket a szerencsétlen embereket mind­
két társadalom kivetette magából.

Egyideig az a remény biztatta őket, hogy 
sikerülni fog a kormányt türelmesebb állás­
pontra bírni. Már 1922-ben memorandumokkal 
fordultak minden egyes minisztériumhoz. Az 
volt a válasz, hogy a nyugdíjtörvény rendezni 
fogja ezt a kérdést. A megjelent nyugdíjtörvény 
aztán egyetlen kitételben emlékszik meg róluk: 
nem ismeri el őket. Aztán sorozatos döntések 
ölték meg a maradék reményt is, hogy végül 
mégis történik valami kedvező ügyükben. 1923 
november 10-én már kimondotta a semmitő- 
szék, hogy „az esküt nem tett tisztviselők nem 
léptek jogviszonyba az állammal“. A választói 
törvény pedig ezt mondja: az esküt nem tett 
tisztviselők sem aktiv, sem passzív választói 
nem lehetnek az államnak. Egy későbbi sem- 
mitőszéki döntés azokat sem ismeri el, akik ké­
sőbb hajlandóak voltak az eskü letételére, sőt 
le is tették. Ilyen körülmények között aztán iga­
zán nem marad más választásuk, minthogy 
nemzetközi fórum elé vigyék panaszaikat. Most 
a népszövetségtől várják, hogy igazságot szol­
gáltat nekik.-- n _I______ !________L - — -L------—
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Leszállítják az éttermi árakat
A vendéglősök önként szállítják le az árakat — Egy adag baromfi 25 dinár helyett

19 dinár lesz
Mihaldzsics Sztanoje rendőrfőkapitány 

folytatja a drágaság leküzdését célzó intézke­
déseit, amelyek már eddig is némi sikerrel 
jártak. A főkapitány tudatában van annak, hogy 
nehéz feladat a drágaság ellen küzdeni és 
ezért intézkedéseivel nem is akar mást elérni, 
mint némileg csökkenteni az árakat. A kenyér­
árak féldináros leszállítását követte a marha és 
sertéshús árának egy dinárral való csökkentése. 
Most pedig a iegtöob panaszra okot adó ét­
termi árakat akarja leszállítani.

Tegnap magához kérette a novisadi ét­
termek tulajdonosait és közölte velük, hogy az

éttermi árak ellen sok panasz merült fel s mi­
után ezek jogosak, szükségesnek tartja az árak 
revízióját. Felszólította a vendéglősöket, hogy 
dolgozzanak ki javaslatot az árleszállításra vo­
natkozólag. A vendéglősök azonnal közölték a 
főkapitánnyal, hogy hajlandók az árakat le­
szállítani, egyúttal közölték vele azt is, hogy 
milyen mértékben. Egy adag baromfisült, amely 
eddig 25 dinárba került, most 19 dinárba fog 
kerülni. Az uj árjegyzéket néhány napon belül 
a főkapitány elé terjesztik s Így valószínű, 
hogy a jövő héten már olcsóbbak lesznek a 
vendéglői árak.

{Törvény díémetországnaü a népszövelségűe való
Belépés érői

Berlin, november 13. A londoni West­
minster Gazette diplomáciai tudósítója azt Írja, 
hogy a rajnavidéki kormányzatra vonatkozó 
tárgyalásokban fennakadás állott be. A Täg­
liche Rundschau evvel kapcsolatban megjegyzi, 
hogy nem lehet szó arról, mintha a nyugati 
hatalmak és Németország között, a tárgyalások­
ban fennakadás következett volna be abból az 
okból, .mert a német felfogás az ellenkező ol­
dal felfogásának nem felelt meg. Ellenkezőleg 
a tárgya’ásokat befeztéx, mégpedig oly érte­
lemben. hogy a szerződésből tolyó visszahatá­

sokat, még a locarnói szerződés aláírása élőt 
kötelezőig biztosították. Bizonyosra vehető 
hogy legkésőbb kedden nyilvánosságra hozzák 
a visszahatásokat.

A Vorwärts jelentése szerint a kormány 
a következő két törvényjavaslatot fogja a biro­
dalmi gyűlés elé terjeszteni. Először: a biro­
dalmi gyűlés hozzájárul a mellékelve csatolt 
szerződésekhez. Másodszor: a birodalmi gyűlés 
felhatalmazza a kormányt a népszövetségbe való 
belépésre.

Rupert támadja Rassait
A magyar ellenzék egysége — A nemzetgyűlés ülése

Budapest, nov. 13. A nemzetgyűlés mai 
ülését féltizenegy órakor nyitotta meg Szcitov- 
szky Béla elnök. A költségvetés vitájában ma 
elsőnek Lányi Jenő szólalt felt. Beszédében töb- 

i bek között kijelenti, hogy csak örülni tud Klé- 
belsberg kultuszminiszter tegnap kijelentésének, 
amely szerint ha a gazdagok nem áldoznak a 
tudománynak, úgy a törvény fogja őket meg­
adóztatni. Revízió alá kell venni a MÁV. nyug­
díjasok ellátását is. Megemlíti azt is, hogy meg 
kellene adóztatni a gyermektelen házaspárokat 
is. A mozi és a ponyvairodalom erkölcsrom­
boló hatását preventív intézkedésekkel kell ki­
küszöbölni. Különben a kormány iránt biza­
lommal viseltetik és a javaslatot elfogadja.

Ruppert Rezső a liberális sajtónak arra a 
vádjára válaszol, hogy az ellenzék csődbe ju­
tott, mert az időközi választásokon nem vett 
részt. Az ellenzék azért nem vett részt a vá­
lasztásokon, mert például egy hatvani válasz­
táson csak pesszimisták és terroristák léphetnek 
fel. (Ruppert Rezsőt az elnök rendreutasitja.) 
Hosszasan bírálja az ellenzék magatartását, 
amely különböző okok miatt nem hajlandó 
résztvenni a kormány elleni egységes küzde­
lemben. Az egész közvélemény a liberális és a 
baloldali pártok mellett nyilatkozik meg. (De­
rültség és ellentmondás a ház különböző ol­
dalán.) Az országnak először a politikai sza­
badságot kell kivívnia. A kormány mindenkinek 
megbocsát, mindenki visszajöhet, csak Károlyi 
Mihály nem. Hosszasan foglalkozik a forrada­
lommal. A vérfürdő megakadályozását a forra­
dalmi vezetők erélyességének tudja be. Majd 
határozati javaslatot nyújt be, amelyben kéri, 
hogy a nemzetközi közművelődési alapról szóló 
javaslatot, amely Károlyi vagyonát közművelő­
dési célokra kívánja felhasználni, vonják vissza 
és a földbirtokreformra használják fel a hatal­
mas vagvont. Majd Rassay Károlyt támadja. 
Rassaynak nincs helyes erkölcsi fogalma a 
helyzetről. A liberálisoknak együtt kell dolgozni 
a szocialistákkal. Annak idején Rassay maga 
is ezen az állásponton volt. Majd felemlíti, hogy 
Rassay a kommunisták bizalmiférfia volt az 
igazságügy minisztériumban. A liberális egység 
megszervezése személyi kérdéseken múlik. Fel­
világosítást kér a kormánytól arra, vájjon meg­

felelnek-e a valóságnak azok a ‘hírek, hogy a 
nemzetgyűlés mandátumát meg fogják hosz- 
szabbitani. A főrendiház-javaslat visszavonását 
kéri. Hosszasan kritizálja a bíróság működését. 
Határozati javaslatban kéri az esküdtszék visz- 
szaállitását és a kivételes hatalom megszünte­
tését. Beszéde közben összetűz Lendvai Ist­
vánnal és őt becstelennek nevezi. (Lendvai Ist­
ván: Amig ön becsületet jelent, addig büszke 
vagyok a becstelenségemre.) Az elnök Rup- 
pertet rendreutasitja. Az e'nök félórás szünetet 
rendel el.

Szünet után Ruppert a határozati javas­
latok egész sorát nyújtja be.

Utána Saly Endre szólal fel és a költ­
ségvetés egyes tételeit bírálja. Nem kell állami 
autó a minisztereknek, mert a miniszterek is 
járhatnak villamoson.

Az elnök félbeszakítja a vitát és Búd Já­
nos pénzügyminiszter benyújtja a valorizációról 
szóló törvényjavaslatot. Utána Rassay Károly 
szólal fel személyes kérdésben. Kijelenti, hogy 
két évvel ezelőtt ellentétek támadtak közte és 
Ruppert között, amikor ő megfogadta, hogy 
Rupperttel többé nem fog vitába szállani.

— Agyonütötte feleségét, anyját és 
fiát, utána pedig öngyilkos lett. Rimaszom­
batból jelentik: A Rimavölgyben fekvő Kiszoly 
községben borzalmas családi dráma történt. 
Rohácz András fötdmives részegen ment haza. 
összeveszett feleségével, fejszét ragadott és 
azzal súlyosan megsebesítette feleségét. A nagy 
sikoltozásra berohant az asszony fivére, de alig­
hogy belépett az ajtón, a feldühödött férj neki­
rontott és egyetlen fejszecsapással kettéhasitotta 
koponyáját. A megvadult embert ekkor édes­
anyja akarta megfékezni, de a feldühödött em­
ber saját édesanyját is súlyosan megsebesítette. 
A rettenetes kiáltozásra berohant a szobáha a 
gyilkos udvaron játszadozó fia. A teljesen ön­
kívületi állapotban levő dühöngő ember a fej­
szével a fiai felé sújtott és egyetlen csapással 
megölte. Csak ezután ébredt szörnyű bűnének 
tudatára, mert mire a rendőrség megérkezett 
volna egy fára felakasztotta magát.
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Olaszország amerikai 
adósságai.

Washington, november 13. Voipi olasz 
pénzügyminiszter, aki az Amerikának jaró olasz 
tartózások dolgában megegyezést ért el, a meg­
egyezésről részleteket ugyan nem volt hajlandó 
elmondani, de megelégedésének adott kifejezést 
az Olaszországgal szemben szabott feltételek 
felett. Megállapította, hogy az amerikaiak elő­
zékenysége, a sajtó minden jóslását messze 
felülmúlta. Mint itt hire jár, az olasz küldöttség 
az olasz adóságfundálékkal megkötött egyez­
ményében hozzájárult ahhoz, hogy az adóság 
teljes összegét 2042 millió dollárban állapítsák 
meg. Az első öt év alatt az évi törlesztési rész­
let ötmillió dollár lesz. Ettőlkezdve a részlet 
évröl-évre növekszik. A 2042 millió dollárnyi 
összegbe a kölcsönadott tőke és a mai napig 
terjedő négy és félszázalékos kamat is benne van.

Washingtonból jelentik: Olaszország adós­
ságainak visszafizetésére 62 évi határidőt adtak. 
Az első 5 évben Olaszországnak nem kell ka­
matot fizetni, az ezt követő 10 év alatt a ka­
matláb 8 százaléka lesz. 1950-től 1980-ig a 
kamatláb fokozatosan emelkedik mig a leg­
utolsó hét év alatt a kamatláb 7 százalék lesz.

Leányszöktetés után haza­
kergették a menyasszonyt

Egy különös leányszöktetési eset 
Bajmokon

Bajmok község háromnyelvű lakossági* 
nak magyar és bunyevác fiatalságánál nagyon 
dívik a leányszöktetés, aminek mindig törvé­
nyes házasság a vége. Akik el akarják kerülni 
a költséges lakodalmat, azok megszöknek.

A legutóbbi eset egyedül áll a nagy­
számú bajmoki leányszökések történetében és 
előreláthatólag csökkenteni fogja ezt a regé­
nyes hajlamot.

Pándsity Lájcsó 25 éves bajmoki legény 
pajtásai körében leányszöktető tekintélyre ver­
gődött. Ő ismerte legjobban ennek a furfangos 
mesterségnek a fortélyait és nem volt az a j 
nehézség, amin pajtásait át ne segítette volna. 
Ha kellett éjnek idején a kocsijába fogott és 
úgy röpítette ismeretlen helyre a szerelmese­
ket Az ő segédkezése vagy tanácsai nélkül az 
utóbbi időben alig történt szöktetés.

E hó 8-án végre Pándsity Lájcsó is el- 1 
határozta, hogy szive választottját, akinek már 
régóta udvarol „hazavezeti“, ami a nép nyel­
vén megszöktetést jelent.

A leány előbb tudni akarta, hogy őt a 
legény szülei elfogadják-e menyüknek ? Dun- 
gyer József ment a szülőkhöz bejelenteni az 
„örömhírt“ és rövidesen azzal tért vissza, hogy 
az anyós alig várja a ménjét, de az após tudni 
sem akar felőle. Pándsity Lájcsó kezességet 
vállalt, hogy az apját meg fogja békiteni.

Ennyi elővigyázat után a leány végre 
ráállt a szökésre, ami este 9 órakor ment 
végbe.

Pándsity Tádéné, az anyós szeretettel a 
keblére ölelte egyetlen fia mátkáját, sajátkezű- 
lég azonnal kontyot kötött a menyének és az 
ilyenkor szokásos „kíséretet“ másnap reggel 
8 órára lakodalomra hívta meg, amelyen a 
szomszédok is megjelentek.

Délben amikor a vendégek szétszéledtek, 
az uj pár kiment a tanyára a leány szüleinek 
a beleegyezését is kikérni, amit meg is kap­
tak. Azt hitték a fiatalok, hogy most már bol­
dogságuknak mi sem állja az útját.

Amikor estefelé visszaérkeztek a tanyáról, 
akkor érte csak őket a legkínosabb meglepetés. 
Az uj menyecskét most már nemcsak Pándsity 
Tádé az após, hanem az anyós is ellenséges 
idulattal fogadta.

Rövidesen megjelent az orvos és a bol­
dog egynapos uj férjet „gyógykezelés“ alá vette.

A következő nap, vagyis 10 én Pándsity 
Tádé kocsira pakolta a menyét és hazaküldte 
szüleihez.

Pándsity Tádé mindenfelé azt a hirt ter­
jeszti, hogy egyetlen fia Lájcsó, a leányszökte­
tési szakértő „nem volt észnél“ amikor a leányt 
megszöktette, noha a szeme közé nevetnek,

mégis erősiti azt a dajkamesét, hogy a fiát báj­
itallal megitatták ...

A tulajdonképeni ok az, hogy a különben 
takaros és szorgalmas leány nem oly gazdag, 
mint amilyent Pándsity Iádé menyéül szere­
tett volna. A ..

Most hogy a 2 napos asszonyt elkerget­
ték Pándsity Lajcsónak „meg jött volna az 
esze“ de nem mer még az utcán sem mutat­

___________________________________________
kozni, mert az apja meggondolatlan híresztelése 
után már most „elmebajosnak“ csúfolják.

[gy sült visszafelé a csúnya fegyver.
Ebből a tanulság az, hogy mégis csak 

legokosabb annak rendje és módja szerint férj- 
hezmenni, de ha már a lány minden áron 
szökni akar — mint a mostani szomorú eset 
mutatja — legyen előbb tisztában — az apó­
sával is ne csak az anyósával.
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Öreg urak és kisleányok Novisadon
Hivatalos kommünikét adott M a «oviaaidi ”*3

A „Délbácska“ tegnapi cikke, amety a 
lehetőség szerint minden részletre ,kiterjedően 
ismertette egy futaki származású keritőnő novi- 
sadi üzelmeit, érthető konsternációt keltett No­
visadon, amelynek közönségét ebben az ügy­
ben addig sem a hatóságok, sem a sajtó nem 
tájékoztatták. A „Délbácska“ eboen az ügyben 
kötelességszerüleg mindent megirt, amit két­
séget kizáróan megtudhatott. A leglelkiismere­
tesebb újságírói munka sem volt elégséges 
ahhoz, hogy ebben a bonyolult ügyben világos 
képet adjon, s a hatóságok titkolódzó maga­
tartása után még ma sincs módunkban a való­
ságos helyzet feltárásával lehetetlenné tenni 
azoknak a rémhirterjesztőknek munkáját, akik 
ezzel a botrányos üggyel kapcsolatosan kép­
telennél képtelenebb nirekkel izgatják nemcsak 
a szülőket, de a város egész közvéleményét js. 
Már az első percben sem osztottuk a rendőr­
ség felfogását, amely szerint erről az ügyről 
írott minden sajtóközlemény csak a helyzet el­
mérgesítésére alkalmas. Miután az volt a meg­
győződésünk, hogy a szállongó, valóságos rém­
mesék közepette a valóságos helyzet feltárásá­
val kell a közhangulatot lecsillapítanunk, min­
dent megirtunk, amit erről az ügyről megtud­
hattunk. A „Délbácska“ közlésének hatása alatt 
a rendőrség is engedett merev és elzárkózó 
álláspontjából, s ma délután Mihaldzsics Szta- 
noje rendőrfőkapitány a következő rövid kom­
münikét bocsájtott ki:

„Egy névtelen feljelentés alapján a rend­
őrség Never Mária futaki lakóst letartóztatta. 
Nevert azzal gyanúsították, hogy honoráriumok 
fejében egyes beteges hajlamú férfiak részére 
kiskorú leányokat kerített. A letartóztatott Never

Máriát az államügyészségnek adtuk át -további 
eljárás végett. Ezzel az üggyel kapcsolatban 
egy helybeni női iskolában intern vizsgálat fo­
lyik, mert valószínű, hogy Never Mária ennek 
az iskolának egyes növendékeit igyekezett el­
csábítani. Az eddigi vizsgálat szerint megálla­
pítást nyert, hogy ezeknek a beteges hajlamú 
embereknek brutális kísérleteiről van szó, ami 
azonban nem járhat súlyosabb következmé­
nyekkel a szóbanforgó női iskola közerkölcse 
szempontjából. Novisad, 1925. szeptember 13. 
Mihaldzsics Sztanoje, főkapitány.“

Mi van a bűnösökkel és mi van
a vizsgálattal ?

A főkapitányság által kibocsátott szűk­
szavú kommüniké erre a kérdésre nem ad vá­
laszt. A diplomatikus hangon megfogalmazott 
irás ezt a kérdést nem érinti, dacára annak, 
hogy a letartóztatott keritőnő névszerint meg­
nevezte azokat a noviszádi urakat, akik ked­
veskedéseikkel bölcs óvatossággal táncoltak el 
a szemérem elleni vétség és a liliomdprás bes- 
tialitása között. Az ügyészség nem ad felvilá­
gosítást, a rendőrség pedig a kommüniké után 
is begombolkozik, a város közvéleménye pe­
dig találgatja a szóbanforgó urak neveit. A 
közvélemény gyanusitgat, érdeklődik, s ártat­
lanokat vádol. A „Délbácska“ szerkesztősége 
ismeri a keritőnő által megnevezett összes ne­
veket. A közléstől azonban egyelőre eltekin­
tünk, s megvárjuk, amig az illetékes hatóságok 
is elérkezettnek látják az időt arra, hogy eb­
ben a botrányos ügyben a valóság feltárásá­
val elejét vegyék az alaptalan gyanusitgatások- 
nak és a felelőtlen találgatásoknak.

Statáriáiis Bíróság elé üerülneü a Budapesti
üommunistáü

Tegnap délután hozták a határozatot és már ma délelőtt lesz a tárgyalás
Budapest, nov. 13. Váratlan fordulat tör­

tént ma a kora délutáni órákban a Rákosi 
Mátyás és társai kommunista lázadása ügyében. 
A büntetőtörvényszék elnöksége intézkedett, 
hogy Rákosi Mátyás és társai bűnügyében a 
statáriáiis tárgyalást holnap délelőtt tiz órakor 
kezdjék meg. A statáriáiis főtárgyalást Langer 
Emil a büntetőtörvényszék elnöke vezeti. A 
vádat Miskolczy Ágost dr. királyi ügyész kép­

viseli. A vádlottak padjára holnap délelőtt Rá­
kosi Mátyást, Weinberger Zoltánt, Tóth Győrgy- 
né szül. Haman Katót és Gőgös Ignácot ülte­
tik. Értesülésünk szerint a statáriáiis főtárgyalás 
két napig fog tartani. A büntetőtőrvényszék 
elnöke a délutáni órákban utasi*z3t adott a 
nagy esküdtszéki terem rendbehozatalára és 
kitisztítására.

*

Painlevé a gyarmati háborúról
Páris nov. 13. A szenátus külügyi bizott­

ságában Painlevé miniszterelnök jelentést tett 
a sziriai eseményekről. Közölte, hogy júliustól 
novemberig Damaszkuszban a sajnálatraméltó 
eseményeknek 110 francia, illetve európai tiszt 
és katona esett áldozatul. Ez a szám tehát nem 
olyan magas, mint ahogy bizonyos hírek pro­
paganda céljából állították. Hasonlóképp túloz­
tak azoknak a katonai rendelkezéseknek tekin­
tetében, amelyeket a franciák végrehajtottak, 
hogy Damaszkuszban a francia és sziriai la- 
kósság biztonságát biztosítsák. A miniszterelnök 
után Briand jelentést tett a locarnói szerződés 
eredményeiről. Ezt a szerződést a béke és az 
európai összetartás szellemében Írták alá. Meg­
bízható rendszert állít fel a biztonságra és a 
háború elleni kölcsönös segélynyújtásra. Távol­
ról sem jelenti a versailli szerződés módosítá­

sát, sőt ellenkezőleg, fokozza Franciaország ha­
tárainak biztonságát. A biztonsági szerződés 
megalkotásában kizárólag a békét tartották 
szem előtt. A szerződést olyan szellemben szer­
kesztették meg, amely megkönnyíti a közeledést 
és a tegnap még ellenséges országoknak lehe­
tővé teszik, hogy teljes bizalommal dolgozza­
nak együtt Európa békéjének megszervezésére.

Küldje be előfizetését 1!
Tisztelettel felkérjük a vidéki, hátralékban 

levő előfizetőinket és viszont elárusítóinkat, hogy 
az egyidejűleg megküldött felszólításunkon jelzett 
összeget forduló postával utalványozni szives- 
kedienek, nehogy a lap további küldését kény­
telenek legyünk beszüntetni. Teljes tisztelettel

„Délbácska“ kiadóhivatala.
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HIFEK
Kakaóbombák

Valamikor Budapesten volt aktuális a 
kakaóbomba. Amikor Rassay képviselő annak 
idején egy bombakiUaeményt kapott a lakására, 
a rendőrség másnap kisütötte, hogy a bomba 
— kakaóbomba volt. A kakaóbomba most 
Novisadon is aktuális lett. Amig egyes kéjencek 
kakaóval etették a csitri lányokat, ugyanabban 
a pillanatban egy bomba robbant a templom 
udvarban. Tehát kakaó meg bomba is. Mondja 
még valaki, hogy nem vagyunk világváros. A 
kakaó eset is úgy hatott mint a bomba, pedig 
csak ártatlan kakaódélutánokról volt szó. Zene 
és simmy nélkül, annál több „csok oládéval. 
Még jó, hogy nem szajalddéval etették a kis 
prücsköket. Azóta már meg is alakult az Ingyen 
kakaó egylet, amely határozott kulturmissziót 
végez. A kakaódélutánokon ugyanis nemcsak 
kakaózni, hanem fösteni és fényképezni is ta­
nulnak a hölgyek. Felvételeket csináltak és 
falra festették az ördögöt. Illetékes helyről 
nyert információm szerint legközelebb egy 
nagyszabású „kakaó behozatali“ r. t. alakul 
Novisadon, amely Hollandiából fogja hozatni 
a finom csemegét. A konzorcium érintkezésbe 
lépett a telepi tehenekkel is, amelyek tudva­
levőleg bőséges tejet szállíthatnak a kakaó 
zsurokra. Mert a kakaó bizony csak tejjel jó 
és a jóképű telepi fejőstehenek bizonyára nem 
fognak fukarkodni a nemes cél érdekében. Csak 
azt nem lehetett még hátározottan megállapí­
tani, vájjon a tehenek vagy az urak lesznek-e 
az alkalmasabb fejőstehenek. Ezen a ponton 
még megoszlanak a vélemények. Oszlásnak 
indult hajdan erős fejős. Nincs már konjuktura, 
csak csokoládé kakaó és piktura. Az Ingyen­
kakaó egylet mindenesetre zajos múltra tekint­
het vissza. A bombarobbanás ugyanis olyan 
hatalmas csattanást okozott, hogy önkéntelenül 
is a kakaót jutatta eszünkbe.

Milyen ricsajt is okozhat egy ilyen kis 
bomba, csak azt nem tudom, vájjon a kakaó- 
lói vagy a bombától léptek fel azok a bizo­
nyos szinváltozási tünetek. Mert a bomba 
bombának bombája bombasztikus bomlással 
bomlott szét a bombás bombák bombájában, 
ilyenek ezek a kis bombák. Még akkor is kel­
lemetlenek, ha történetesen kakaóporral és 
nem puskaporral töltik meg a papírzacskót. Rob­
bannak és robbantanak. A kakaóbombák. Bom­
lásán mulattam rajtuk. K. A. (kao)

1925. November 14. Szombat
Római katholikus: Jozefát vt. Protes­

táns: C. 24. Klem. Gör.-keleti: (nov. 1.) 
Nov. Kozma. A nap kel reggel 7 óra 4 
perckor, nyugszik 4 óra 24 perckor. A hold 
kel 4 óra 24 perckor, nyugszik 3 óra 57 
perckor. Nemzeti Színház: Sonjkin úr fő­
nyereménye. Apolló mozi: A boldogság 
tolvaja.
Időjárás: (A petrovaradini katonai meteo­

rológiai állomás jelentése). Országunkban 
továbbra is változékony, mérsékelten hű­
vös marad az idő. A szelek keleti irányúak 
lesznek, helyenként 8—10 méter sebessé­
gűek. A felhőzet általános marad, köddel 
és némi esővel, de a havazás még nem 
ér el hozzánk. A hőmérséklet sülyedni fog, 
de dér nem lesz.

— A vatikáni missiós kiállítás sikere.
A vatikáni missiós kiállítás látogatottsága egyre 
növekedik. A megnyitástól, 1924. decemberétől 
szeptember végéig a kiállítást 543 000 személy 
látogatta. Januárban még csak 20.290 látogatót 
számlált a kiállítás; ez a szám azonban hónap- 
ról-hónapra növekedett s májusban már 
91.484-et ért el. A nyári hónapokban némi 
csökkenés állt be: junius 57.240, julius 33.006, 
augusztus 52 423 látogatót mutatott fel. A re­
kordot szeptemberben érték el 134.806 látoga­
tóval. Napok szerint a legtöbb látogatás szep­
tember 12-re esett 6306 látogatóval, ezután 
következik április 23-án 6122 és augusztus 
16-án 5245 látogatóval.

— Operett estély a Wagner pincében. 
Ember Dezső zenekara szerdán, november hó 
18-án nagyszabású operett-estélyt rendez a kö­
vetkező műsorral: 1. Sidney Jones: A gésák. 2. 
Offenbach: Szép Heléna. 3. Ascher: Őfensége 
keringőzik. 4. Lehár: A vig özvegy. 5. Strauss: 
Varázskeringő. 6. Fali: Az elvált asszony. 7. 
Jakobi: Leányvásár. 8. Goldfaden. Sulamit. 9. 
Huszka: Lili báróné. 10. Kálmán: Tatárjárás.

— A „Fruskagora“ turista egylet ki­
rándulása. A „Fruskagora“ turistaegylet va­
sárnap november 15-én kirándulást rendez a 
Fruskagorára. Az irányt dr. Vucskovics Nikola 
fogja megállapítani. Indulás a kamenicai hajó­
val reggel fél 7 órakor. A kirándulást kedve­
zőtlen idő esetén is megtartják.

— Uj római muzeum. Róma városa 
az egykori porosz követség palotájában, a Pa- 
lazzo-Caffarrelli-ben, uj capitoleumi múzeumot 
rendezett be, melyet Mussolini-muzeumnak fog­
nak nevezni.

— Az apostoli paloták uj mestere.
Az apostoli paloták mesterének hivatala Lepidi 
Albert dominikánus halálával megüresedett. Ez 
a fontos hivatal, amelyhez tartozik többi közt 
az egyházi könyvcenzura gyakorlása minden 
Rómában megjelenő könyvre nézve, régi ha­
gyomány alapján mindig dominikánussal tölte­
tik be. A Szentszék P. Lepidi utódjául P. Sales 
Márk dominikánust nevezte ki, aki ezidőszerint 
a svájci Freiburgban a katholikus egyetemen 
a dogmatika tanára.

— A Vatikán amerikai kölcsöne. A
Vatikán újjáépíti a Propaganda kongregáció 
épületét, a missiók központját. E célra egy 
newyorki bank rendkívül előnyös kölcsönt 
ajánlott fel a pápának. Az építkezés így meg 
is indult. Egyes lapok azon közlése, hogy a 
pápa megvásárolta volna azt a területet, mely 
a Vatikánt a tengerrel összeköti, nem felel meg 
a valóságnak.

— U keresztény régészeti intézet 
Rómában. A pápai tudományos intézetek 
száma Rómában rövidesen igen jelentékeny 
intézménnyel fog szaporodni: XL Pius elhatá­
rozta, hogy a keresztény régészettudomány ápo­
lására külön tudományos intézetet létesít. Az 
intézet megszervezésében többek közt részt- 
vesz Kirsch német egyetemi tanár, a keresz­
tény őstörténelem egyik nagynevű művelője. A 
pápa, aki maga is hivatásos történész, a leg­
nagyobb érdeklődéssel foglalkozik a tervnek 
minden legkisebb részletével. Kétségtelen, hogy 
a római archeológiái intézet hamarosan a világ 
legtekintélyesebb ilyen irányú intézményei közé 
fog tartozni.

— Meggyilkolták a szófiai polgár- 
mestert. Szófiából jelentik: Madjarov polgár­
mester tegnap reggel meggyilkolta a városi 
fürdő igazgatója, akit a polgármester elmozdí­

tott állásából. A fürdő igazgatója a tett elkö­
vetése után öngyilkosságot követett el. Adrámj 
távol áll minden politikai vonatkozástól.

— A legelőkelőbb összeköttetés 
Két anya találkozik az uccán.

— Hallotta már, hogy a leányom leg­
újabb idő óta a legelőkelőbb novisadi kö 
rökkei tart fenn összeköttetést?

— Hogyhogy?
— Kezelőnő lett a telefon központban

— Száz vagon gabonát loptak egy 
román állomás alkalmazottai. Bukarestbö 
jelentik: Az államvasutak igazgatóságához szá 
mos feljelentés érkezett, hogy a kocsiszállitmá- 
nyokat nemcsak megdézsmálják, hanem egész 
kocsirakományokat hamisított fuvarlevelek se 
gitségével más állomásokra irányítanak é 
egész kocsirakományok illetéktelen kezekbe 
kerülnek. A megindított nyomozás során kide­
rült, hogy Svtita állomáson külömböző fuvar­
levél manipulációval eddig száz vagon gaboná 
és öt vagon ecsetet loptak el. Számos vasutas 
letartóztattak.

— Eltűnt egy angol buvárnaszád.
Londonból jelentik: Az „Atlante“ hajó had fő 
parancsnoka közölte, hogy hétfő reggel eltun 
M. 1. buvárnaszád, amelyen 60 ember tartóz 
kodotf,

— A spanyol direktórium elleni ősz 
szeesktivés részletei. Londonból jelentik: A 
lapok jelentése szerint a londoni spanyol nagy 
követség táviratot kapott, amelyben megerősít- 
azt a jelentést, hogy a Primó De Rivera ko- 
irányzatának megbuktatására összeesküvést ké 
szitettek elő. A távirat a kővetkezőket tártál 
mázzá. Néhány tábornok és tartalékos tisz 
akik előzőleg már fegyelmi büntetéseket szer 
védték, arra az eredménytelen kísérletre vállai 
koztak, hogy az államok között lázadást szítsa 
nak. Az összeesküvést maguk a katonák kő 
zölték a hatóságokkal.

— Áradás az egész országban. A
utóbbi napok esőzései következtében Szlové 
niában és Horvátországban az összes hegyi pa 
takok és folyók erősen megáradtak. Zagrebban 
olyan esőzés volt csütörtökön, hogy a felsővé 
ros határában levő utcák mind viz alá kerül 
tek. A Lascsina patak kilépett medréből csüiör 
tökön és elöntötte a Megjasnja utcát, a Száv 
környékén is számos utca viz alatt áll. A leg 
nagyobb veszedelem azonban még nem mu • 
el Zagreb felől, mert a Száva legmagasabb viz 
állását csak mára várják. Vrapcse falunál •» 
Száva is kilépett medréből és elsodrással fe 
nyegeti a vasúti hidat. Az Összes vonatok csa- 
nagy késéssel futnak be a zagrebi állomásra 
A Zagreb—Ljubljana közt közlekedő vonatok 
nak Karlovácon át kell menniük, mert a ren 
des vonalon az áradás miatt nem közieked 
hetnek. Boszniában is több patak lépett ki med 
réből és tetemes károkat okozott. Tegnap azon­
ban már elmúlott a veszedelem, mert a Drina 
vízállása két méterrel esett. A Szarajevó—Bród 
vonalon az 55. kilométer-jelzőnél kisiklott esti 
törtök reggel egy személyvonat mozdonya é- 
négy kocsija, mivel az árviz megrongálta a töl 
tést. Emberéletben nem esett kár. Trieszt kör 
nyékén is nagy károkat okozott az árviz. Gra 
diskánál elvitte a hatvm méter hosszú hidal 
Gráci jelentések szerint a tartós esőzések kö 
vetkeztében több patak kilépett medréből. Eh- 
renhausen és Marburg között a déli vasúton 
a forgalom gátcsuszamlás miatt három óra hosz 
száig megszakadt. A fehringi vonal mentén sok 
szántóföld viz alatt áll.

•w'

I E hó 18-án kezdődnek az APOLL Ó-ban a filmművészet legnagyobb csodája:

IA TÍZ PARANCSOLAT
előadásai. — Mindkét rész egyszerre. — 3 órás előadások. — 50-al felemelt hely­

árak. — 2 előadás naponta: 5 és v2g órakor.
Jegyekről gondoskodjon idejében! —■ Jegyelővétel az APOLLÓ irodájában naponta 9 — 12 óráig.
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— Berlinben havazik. Berlinből jelen­
tik: Tegnap éjjel Berlin és környékén nagy 
havazások voltak, amely meg ma reggel is 
tovább tart. A hőmérséklet néhány fokkal a 
fagypont alá sülyedt A rajnai-vesztfáliai vidé­
kén szintén erős havazást és hő sülyedést je­
lentenek. . , _ ...

— Uj repülési világrekord. Burgetbol
jelentik: Bossoutrot repülő négy tonnányi meg­
terheléssel uj világrekordot állított fel, időtar­
talom és magasságra. Bossoutrot ötezer méter 
magassága mellett két óra tizenkilenc percig 
tudott a levegőben maradni. Az eddigi rekor­
dot Harry amerikai repülőgép tartotta, négy- 
ezernáromszázhatvanhárom (4363) méter ma­
gasság és egy óra negyvenkét perc idő tarta­
lommal. Bossourot repülőgép négy _ motorral 
volt felszerelve, amely összesen ötszáz .oerőt 
szolgáltatott.

— A román katonaság élelmezését 
megjavítják. Bukarestből jelentik: A hadügy­
minisztériumban tartott értekezleten elhatároz­
ták, hogy a katonai legénységi élelmezési dijat 
napi 14 lejről 19 lejre, az állatok éllelmezési 
költségeit pedig napi 30 lejre emelik fel. A 
tisztek fizetését negyven százalékkal szándékoz­
nak felemelni, ebben a kérdésben azonban 
még nem jött létre végleges megállapodás.

— Borzalmas vasúti katasztrófa 
Amerikában. Newyorkból jelentik: A Was- 
hington-Sant Louis-i gyorsvonat teljes sebes­
séggel beleszaladt a Washington-Newyorki 
gyorsvonatba. Az utóbbi gyorsvonat három 
utolsó hálókocsija darabokra tört, a másik vo­
nat kocsijai is megrongálódtak. Az eddigi meg­
állapítások szerint tizenkét halottja és ötyen 
súlyos sebesültje van a borzalmas vasúti ka­
tasztrófának.

— Szélhámosság irók és kritikusok 
neveivel. Budapestről jelentik: A főkapitány­
ságon bejelentették, hogy SchSffer jstván 24 
éves foglalkozásnélküli fiatalember, anyjának 
lakásából hétfőn eltűnt. Amikor Villányi Andor­
nak a „Királynőm meghalok érted“ cimü darab­
ját adták a Magyar Színházban, egy idősebb 
nőt felültetett azzal, hogy ő Villányi Andor 
Házasságot is ígért neki és előleget vett fel a 
házasságra. Utána Farkas Imre nevével élt 
vissza és hosszas utánjárás után a Margitszi­
geten leleplezték. Nem jelentették fel, mert 
megígérte, hogy felhagy szélhámoskodásával. 
Alig néhány hónap múlva Földi Mihályként 
szerepelt, azonban ismét leleplezték. Legutóbb 
Kárpáthy Aurélnak az ismert kritikusnak nevé­
vel élt vissza. Grün Bertalan ügyvédnek azt 
mondotta, hogy ő. Kárpáthy Aurél és kérte, 
hogy válassza el feleségétől, Tóth Böske szí­
nésznőtől. Az ügyvéd felült a szélhámosnak, 
mert az előtte telefonált — valószínűleg a le­
vegőbe — Kárpáthy nevében a Nemzeti Szín­
ház egy fiatal tagjának. Az ügyvéd azzal vált 
el tőle, hogy hozza magával az iratokat. Köz­
ben az ügyvéd az egyik hetilapban látta Kár­
páthy Aurél fényképét, mire telefonált a színi- 
kritikusnak, mert sejtette, hogy szélhámossal 
van dolga. Személyazonosság alapján meg­
állapították, hogy az ál Kárpáthy Schaffer 
István. Előállították a főkapitányságon, ahol 
beismerte szélhámosságait, de hangoztatta, 
hogy ezekből neki semmi haszna nincs, 
csupán beteges hajlamait követi. Schaf­
fer legutóbb — mint elmondotta, — egy buda­
pesti iró nevében P. J. nevű hölgynek házas­
ságot Ígért. Most Schäffer István özvegy édes­
anyja bejelentette, hogy fia hétfőn eltűnt és a 
család attól tart, hogy öngyilkosságot köve­
tett el.

— Megszüntetett eljárás. Néhány nap­
pal ezelőtt megírta a Délbácska. hogy a rend­
őrségen eljárás folyik dr. Bugarszki Milan el­
len. Mint most a rendőrségről értesülünk, Bu­
garszki Milan dr. ellen megszüntették az eljárást, 
mivel semmi büntetőcselekményt nem köve­
tett el.

— Hóvihar Sziléziában. Boroszlóból 
jelentik: A Bresslatier Neueste Nachrichten sze­
rint Glatz vidékén, úgyszintén az Óriás hegy­
ségben és az Eulen hegységben huszonnégy 
óra óta olyan heves hóvihar dühöng, hogy a 
vasúti forgalmat csak a legnagyobb erőfeszí­
téssel tudják fenntartani.

|É1|A<>JKA

Hatvanezer ember kísérte utolsó útjára 
Max Lindert és feleségét

Chaplin, a nagy vetélytárs is elküldötte 
koszorúját.

Max Lindernek a tragikus véget ért mű­
vésznek és feleségének temetése impozáns ke­
retek között folyt le. A világhírű filmkomikust 
körülbelül hatvanezer főnyi tömeg kisérte a 
Pere Lachaise temetőben levő sírjához. Az első 
virágokkal borított kocsin Max Linder felesé­
gének, másodikon magának a művésznek ko­
porsója volt elhelyezve s ezután még két virá­
gos kocsi következett, amelyeken a világ min­
den részéből érkezett koszorúk voltak felhal­
mozva. A közönség között ott voltak a legna­
gyobb előadóművészek és körülbelül kétszáz 
filmszínész. A koporsót a sirhoz a világ négy 
filmnagysága vitte. A kisérő moziszinészek ke­
zében egy-egy fehér krizantém volt, amelyet 
az egyházi szertartás után reádobtak a kopor­
sóra és azt virágerdövel hárították el. Az ame­
rikai nagy filmtelepekről Hollywoodról és Los 
Angelosból távirati utón rendeltek koszorúkat. 
Nagy feltűnést keltett Max Linder riválisának, 
Charlie Chaplinnek koszorúja, amelynek felírása 
Max Lindert a legnagyobb komikusnak nevezi. 
A nagy amerikai rendező Griffith, Paul Wege­
ner, Ásta Nielsen és Heny Porten szintén ko­
szorút küldtek kollegájuknak. A temetés nap­
jának estéjén Páris minden mozijában már 
vetítették a temetést. Amikor ezt megelőzőleg 
az elhunyt művész arcképe jelent meg a vász­
non, a közönség a gyász jeléül felállott.

A „Film“, Tokin Boskó filmlapjának 
második száma most jelent meg érdekes és bő 
tartalommal. A lap a „Tízparancsolat“ cimü 
óriás filmből közöl érdekes illustrációkat.

*

Kertész Mihály most ünnepli moziren­
dezői tevékenységének tízéves jubileumát. A 
kiváló és világhírű rendező kezdetben színész 
volt a budapesti Vígszínházban és 1912-ben 
lépett a moziszinészi pályára. Első filmjét 1915- 
ben rendezte a Sascha filmgyárnál. Legkivá­
lóbb alakításai: Sodorna és Gomorrha, A fia­
tal Medardus, A sarlatán, A rabszolgák király­
nője és Le bijou de Paris. Két évvel ezelőtt 
Lucy Dorraine filmmüvésznőt vette el feleségül, 
de a házastársak a múlt évben elváltak.

*

Prágában egy nagyszabású film múzeumot 
alapítottak, amelyet vasárnap nyitottak meg 
nagy ünnepélyek keretében.

*

Az amerikai .filmtröszt egyik legkiválóbb 
egyénisége Zukor Antal, aki magyar szárma­
zású. Ezidőszerint a Paramount filmgyár egye­
düli tulajdonosa.

*

Menjou francia filmművész legközelebb 
egy uj filmben lép fel. A darab címe „Elvesz­
tette a feleségét.“ Menjou mellett Grete Niessen 
játssza a női főszerepet.

*
Az orosz szovjet kormány megengedte, 

hogy Puskin müveiből nagyobb szabású film­
darabokat rendezhetnek a moszkvai moziválla­
latok.

*

Beatrice Joy, a „Tízparancsolat“ hires 
hősnője Bern Paul „Dressmaker from Paris“ 
cimü hatalmas mozidarabban fog legközelebb 
fellépni.

*

Rudolf Valentino kilépett a Paramount 
kötelékéből. Valamennyi újabb szerepeit Cortez 
Ricardo vette át. *

Nem felelnek meg a valóságnak azok a 
hírek, miszerint Pola Negri férjhez ment volna 
Rod la Rocqua moziszinészhez.

Olvassa a Délbácskát!

„Vijenac“. A legnépszerűbb és legrégibb 
horvát irodalmi szemle a „Vijenac“, amely 
Zagrebban jelenik meg. A „Vijenac“ egyik 
munkatársa tegnap Novisadra érkezett, hogy a 
szemlét szélesebb körökben is népszerűsítse. A 
kiváló szemlét a legmelegebben ajánlhatjuk 
horvátul beszélő olvasóinknak. A szemle a „Vi­
jenac“ szerkesztőségében Zagreb, Medulicseva 
ulica 34 rendelhető meg.

SiPÖ®.W:
Siiroveréseíi

Készakarva elhallgattuk eddig a Vajdaság 
különböző sporttelepein az utóbbi hetekben 
végbement botrányokat, mert ilyen esetek szel­
lőztetése semmiképp sem előnyös az ország 
futballsportjának jó hírére. Minthogy azonban 
ezek a botrányok lassacskán országos hírre 
vergődnek, elrettentő példa gyanánt jónak lát­
juk ismertetni azokat a novisadi sportközön­
séggel.

Somborban a Bácska—Sombori Sport 
bajnoki mérkőzés végén az öltöző felé tartó 
Csajági bírót egy néző tettleg inzultálta. Az 
inzultusnak állítólag az volt az oka, hogy Csa­
jági, aki egyébként kifogástalanul vezette a 
mérkőzést, a Bácska kapuja előtt álldogált, 
amikor a somboriak egy lövést küldtek a 
Bácska kapujára. A lövés, amely kiegyenlítést 

t jelentett volna, biztos gólnak látszott, de visz- 
1 szapattant Csajágiról és ezzel természetesen 

Sombor elesett a kiegyenlítéstől és elvesztette 
a mérkőzést.

A másik botrány Becskereken játszódott 
le. Ott meg a helybeli csapat súlyos vereséget 
szenvedett az ott játszó verseciektől A hazai 
közönség közáporától és a megbotozástól alig 
lehetett megmenteni a kitűnő Jokszicsot.

Sokan mosolyogni fognak, amikor ezeket 
az eseteket olvassák, mások meg talán sajnál­
kozással megállapítják, hogy miért nem vigyáz­
nak jobban a mérkőzést vezető bírók. Kevesen 
lesznek azok, akik arra gondolnak, hogy mind 
a két bíró, hivatásának teljes tudatában és a 
pártoskodásnak vagy részrehajlásnak még a 
gondolatától is mentesen állott ki a mérkő­
zésre. Hibáik emberi gyarlóságon alapulnak, 
amelyek sokkal enyhébbek, mint a közönségé, 
mert mi lenne akkor, ha a bírók a közönség 
vagy a játékosok példájára minden elhibázott 
paszt, rossz védést, vagy gorombaságot épp 
olyan hangos kritikával illetne, mint amilyen­
nel a közönség és a játékosok az ő cseleke­
deteit bírálják ? Hamarosan rájönnének arra, 
hogy bizony sokkal több a hiba a közönség­
ben és a játékosokban, mint amennyi a sokat 
ócsárolt bírókban.

Most is igy lesz. A bírók, mert ideális 
erkölcsi alapon állanak, elégtételt kapnak, de a 
botrány tovább nő az általános sport nagy 
hátrányára és erkölcsi igazságszolgáltatásával 
súlyos Ítéletet mond a botrányokban szereplő 
közönségre és játékosokra.

*

Atlétikai szakosztályt alakit a Rád* 
nicski. A törekvő fiatal egyesület várakozáson 
felül jól szereplő futballcsapatának sikerei arra 
késztették az egyesület vezetőségét, hogy niost 
már az atlétikai szakosztályát is megalakítsa^ A 
pénteki ülésen mondották ki a szakosztály 
megalakulását, amely bizonyára jó anyagot ne­
vel az elhanyagolt novisadi atlétikának.

Elhalasztották a vasárnapi Jugosla­
via—BSK bajnoki mérkőzést. A beogradi 
futballderby vasárnapra volt tervezve. Az olasz- 
országi nem számított vereség hatása alatt a 
két ellenfél közösen arra kérte az alszövets * 
get, hogy engedje meg a mérkőzés elhalaszt -
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sár. Ezzel a beogradi elsőség kérdése átmene­
tileg halasztást szenved.

Az Achilles kerékpáregylet fénykép- 
felvételeket készít vezetőiről, versenyzőiről és 
tagjairól. Ezúton^ is felszólítja azokat, akik a 
fényképezésre előjegyezték magukat, hogy va­
sárnap délelőtt 9 órakor jelenjenek meg a 
Maros vendéglőben.

A vasárnapi NAK Radnicski mérkő­
zésre az OSKV és a Juda Makkabi állít ha-
tárbirót

Pályázati határidő november 14.
A vasárnapi mérkőzés eredményé:

NAK«* Radnicski
Eredmény .....

A pályázó neve és címe:

IZINHU
* A Nemzeti Színház műsora. Szom­

bat : Szonjkiny úr főnyereménye. Vasárnap d. 
u. 3 órakor : Lengyelvér. Este : A Gésák. Hét­
főn : Marinka a táncosnő.

Szonykin úr főnyereménye (Juskije- 
tv'fs 4 felvonásos tragikomédija a noviszddi 
Nemzeti Színházban). A Nemzeti Színház drá­
mai együttese csütörtökön este Juskievics négy 
felvonásos tragikomédiáját mutatta be kisszámú 
közönség, de nagy siker mellett. A darab egy 
főnyereményt nyert kishivalnok történetét viszi 
színpadra eléggé szellemesen. Szonykin szere­
pét a beogradi színház tagja, Risztics alakí­
totta kitünően, feleségét P.etrovicsné játszotta 
tökéletes beleéléssel, nagyon jó volt Gec és 
Lazarevics is.

— Változás a kamenicai helyihajó 
menetrendjében. Az S. H. S hajózási szin­
dikátus Noviszád—Kamenica között közlekedő 
helyihajóiának menetrendje november 15.-től 
kezdve a következő : Kamenicáról indul 5.45, 
715, 10, 1130, 14, 16 és 18 órakor Novisád- 
ról indul 6'30, 9, 11, 13, 15, 17 és 19 órakor.

§ Bordatörésért egy évi börtönre 
Ítélték a begecsi rendőrőrmestert A novi- 
szádi büntetőtörvényszék tegnap tárgyalta Mu- 
tibarics Gyura 30 éves begecsi rendőrörmester 
Petrov Vlajko 25 éves begecsi rendőr és Szta- 
kics Lázár 36 éves begecsi asztalos ügyét. Az 
ügyészség iazzal vádolta Mutibarics Gyura 
rendőrőrmestert, hogy az év február 9.-én, hét­
főn Petrov Vlajko rendőrrel együtt megtámadta 
Sztakics Lázárt. E napon ugyanis a választási 
harc hevében Sztakics Lázár aki nem volt ra­
dikális, vitatkozott néhány tüntető radikálissal 
ez nem tetszett Mutiboricsnak és ezért puska­
tussal Sztakicsra támadt mire ez bicskát rán­
tott és az őrmesterre akart támadni, ebben 
Ózonban megakadályozta Petrov rendőr bajo­
déi Sztakics karjába szúrva. Mutiborics ezu- 
t^n még tovább ütötte Sztakicsot a puskatus- 
sa: úgy, hogy egy bordája betörött. A tegnapi 
to'gyaláson a brutális rendőrőrmestert egy évi 
“Ödönre Ítélte a törvényszék, Petrovot és Sztá- 
k'csot pedig felmentette.

§ Száz napi elzárás. Vucsetin Jovan 
BOazpogyincei vendéglőst a pénzügyi hatósá- 
^U' a pénzügyi törvénybe ütköző kihágás

miatt 80(1 dinár pénzbírságra vagy 100 napi el­
zárásra Ítélte. Miulán a pénzbírságot nem tudta 
lefizetni, ma az ügyészségi fogházba kisérték 
büntetésének kitöltése végett.

§ Hamis bélyegzővel látta el a ko­
rona bankjegyeket. A noviszádi törvényszék 
vádat emelt Vojnovics Vojiszláv 42 éves becsei 
lakós ellen, mert 1920-ban Pancsevon az ot­
tani hagyatéki hivatal bélyegzőjét ütötte rá kül­
földről becsempészett osztrák-magyar bankje­
gyekre.

§ Bonbontolvaj orosz emigránsok. A
noviszádi törvényszék vádat emelt Hohlacsov 
György 27 éves orosz emigráns, joghallgató és 
Milcserov Fodor orosz emigráns vasúti hivatal­
nok ellen, mert 1923 novemberében feltörtek a 
vasúton egy vagont és kivettek belőle 36 do­
boz bonbont, ami Ernst Béla tulajdona volt.

IDEGENFORGALOM 
ÉS UTAZÁS

P. J. Noviszád. Az útiköltség Trieszttől 
Rómába Velence és Florenzen keresztül II. osz­
tály gyorsvonat Lira 19910,111. osztály 118‘ 10. 
A távolság 768 km.

Üdülésre szoruló. A tátrai fürdőkkel és 
üdülőhelyekkel közvetlen vonatösszeköttetés Bu­
dapest—Kosicén (Kassán) át. Noviszádról ind. 
11 20, Budapestre érk 19'45-kor. Budapest ind. 
22'20. Noviszád ind. 21'38, Budapest érk. 600 
Budapest ind. 810. Budapesten az érkezés és 
indulás a keleti pályaudvar.

P. Antal, Temerin. Szeged felé naponta 
csak egyszer van összeköttetés, indulhat Novi­
szádról 9'15, Subotica érk. 1215, Subotica ind. 
1410. Szeged érk. 1816. Szegedről ind. 12'50, 
Subotica érk. 17'59. Subotica ind. 18.15, Novi- 
szad érk. 21'30. A vámvizsgálat Horgoson tör­
ténik. Szegeden a Tisza szállót ajánljuk. Villa­
mos megállóhely a centrumban.

K. 1. Subotica. A tátrai üdülőhelyekre 
való utazás esetén, amennyiben legalább 15 na­
pig tartózkodik a cseh áUamvasutakün a visz- 
szautazásnál 66 százalék menetdijengedményt 
kap.

Kiránduló, Beocsin. A „Kumanovó" 
luxushajó hetenkint 2-szer közlekedik Dubrov­
nik és Trieszt között. A hajó a „Dubrovaóka 
Parobrodska Plovidba A. D.“ Dubrovnik tulaj­
dona. Fel van szerelve a legmodernebbül. Lu­
xuskabinok. Rádiókoncert. (A menetidő Gruzsig 
mindössze 25 óra). A menetidő Trieszt—Gruzs 
között mindössze 25 óra.

S. S. Noviszád. Németországban vannak 
111. osztályú hálókocsik is. "Azonban az u. n. 
Platzkarte-t nem adják ki többé. Triesztből 
Konstantinápolyba minden csütörtökön 16 óra­
kor indul a „Lloyd Triestino“ hajóstársaság 
„Lloyd Express“ hajója.

Hirdetőink figyelmébe!
Vasárnapi számunk részére hirdetéseket 

csak szombat délig, hétköznapokon pedig dél­
után 5 óráig veszünk fel.

A „Délbácska“ kiadóhivatala.

A DUNA VÍZÁLLÁSA
November 1-én reggel — — — 270
November 2-án „ — — 274
November 3-án „ — — 269
November 4-én „ — — 245
November 5-én i » — — 226
November 6-án — — 210
November 7-én „ — — — 196
November 8-án „ — — — 183
November 9-én „ — — — 175
November 10-én „ — — — 171
November 11-én „ — — — 180
November 12-én „ — — — 200
November 13-án „ — 241

— Dr. Rill Antal karavukovoi orvos 
Somborba költözött. Rendeléseit november 1-én 
kezdte meg Dositelj Obradovics ul 13. szám 
alatt (Dr. Danninger-féle ház.)

A dinár árfolyamai
Bécs . . . 1255.— Prága . . 
Budapest . . 1262.— Berlin . .

59.97

Nov.
13

Zürich
zárlat

Beograd
zárlat

Zagreb
zárlat

Newyork
zárlat

Beograd 9.215 177.25
Zürich --e-- 1089.— 1089.50 1928.-
Newyork 519.- 56.425 56.60
London 25.155 273.75 273.7,s 484.5'9
Páris 20.— 227.50 --e-- 407.-
Milano 21.15 227.75 230.77 407.-
Praga 15.40 167.55 l67.6/8 296.25
Berlin --_ — 1346.- 1344.50 2380.-
Budapest 72.80 --.-- --e-- 14.—
Brüsszel 23.60 — 454.—
Bécs --.-- 795.50 780.30 143/8
Bukarest 2.45 26.30 47.-
Amsterdam --.-- 2275.— _._ 4025.-
Szófija --.-- --.--
Krisztiánja --.-- --.-- _._
Szaloaiki --_-- ___ _ _
Stockholm

Beogradi tőzsde
1925 november 13, 5 óra

Bécs .... 796.50 i Prága 
Páris .... 229.50 | Zürich . 
Milano . . . 229.— London . 
Newyork . . 56.45 ! Budapest

Irányzat: mind áru, munka nélkül

Zagreb! tőzsde
1925 november 13, 5 óra

. 167.60 

.1089 — 

. 273.90

Bécs . . 
Páris . . 
Milano . 
Newyork

. 796.50 

. 228.50 

. 228.50 

. 56.45

Prága 
Zürich . 
London . 
Budapest

. 167.60 

.1089.50 
. 274.90

Irányzat: mind áru, csendes

Chicago! terménytőzsde
1925 november 13, 10 óra 

Búza I Tengeri
December . . 154.“/* ; December. . . 77.—
május 1926 . . 146.50 1 május 1926 . .80 — 
Julius . . . 130.— ! Julius .... 80.75 
Irányzat: búza bizonytalan, tengeri szilárd (AVALA)

1925

bácskai
szerémi
szerémi
szerémi
szerémi

Novlsadl terménytőzsde
november 13. (Hivatalos jegyzések)

Tengeri
II1-1V, Tisza rk. kötés 129.—, 1000 mm 
uj, dupl. kassza kötés 99.—, 500 mm 
uj, Szlovénia . kötés 107.50, 100 mm 
uj, XI, Ausztria kötés 110.—, 600 mm 
III-IV, Duna rk. kötés 132.50, 4000 mm

Bab
bácskai fehér, 2-3%. . kötés [85.—, 200 mm 

Irányzat: lanyha

Novlsadl értéktőzsde
1925 november 13. (Hivatalos jegyzések)

Állami kölcsönkötvények
1921. évi 7 százalékos beruházási kölcsön, ke­
reslet 75.—, kínálat 77.—, kötés —.—, 4 szá­
zalékos kölcsön Bosznia-Hercegovina agrárvi­
szonyainak rendezésére kereslet —.—, kínálat 
—.—, kötés —.—.

Állami sorsjegyek
2 és fél százalékos állami hadikártéritési sors­
jegy kereslet 314.—, kínálat 316.—, kötés —.—, 
1888. évi nyeremény sorsjegy (Dohány sors­
jegy) kereslet —.—, kínálat —.—, 2 százalé­
kos sorsjegykölcsön uj szelvényekkel kereslet 
—.—, kínálat —.—.

Részvények
Városi jódosgyógyfürdő és ásványvíz részvény- 
társaság kereslet —, kínálat 75. Iparbank keres­
let 135.—, kínálat 140.—, kötés 137.—.

Szerkesztésért felel: TOMÁN SÁNDOR 
Kiadó: „DÉLBÁCSKA“ lapkiadóvállalat

fi



1925. november 14IE16ÄOICA
Szombaton,APRÓ HIRDETÉSEK november

NÓI SZABÓ-SEGÉD 
állást keres azonnali belé­
pésre. Cint a kiadóban.

2271 —I- 3

ELADÓ a főtéren egy 
STAND férti ing es mas 
Ijasonló arukkal. Bőveb­
bet: Daranyi-telep 110. 
II. csoport. 2285-1

HIRDETÉSEK
Értesítem

a it e. közönséget, ismerőseimet es jóbarataimat, 
hogy Bana Jelasica (Mikes Kelemen) u. ti. sz. alatt

cipész-üzletet
nyitottam, ahol vállalom e szakmába vágó minden­
nemű férfi és női uj cipők készítését a legizlcsesebh 
kivitelben olcsó arakon. Fájós lábakra különös gond 
fordittatik. Javítások gyorsan es olcsón készülnek. 

Szives pártfogást kér
OLÁH ISTVÁN, cipész-meder.

Vojvodjanska Trg Agencija, Növi 
Sad, Kralja Petra 29

2290-1—3

818-0

H a I a ez sült Kitűnő bor!

14 én Szűcs Ferencz vendéglőjében, Kr. Matija ulica 16. szám reggelig!
Egy STAND aruval 

együtt (Férfi ingek) eladó. 
Darányi-telep 10.

2289—1
EGY BÚTOROZOTT 

SZOBA 1—2 úriember ré­
szére azonnal kiadó. Bő­
vebbet a kiadóban.

»I <*.r < - 1 •»

MEGHÍVÓ
a Novisadi Atlétikai Klub 1925. november 
hó 29-én, vasárnap d. e. fél 11 órakor a 

Maros-vendéglőben tartandó

XV. évi rendes közgyűlésre.
TÁRGYSOROZAT:

1. Elnöki megnyitó;
2. Titkári jelentés;

Pénztári jelentés;
Alapszabályok módosítása;
Régi tisztikar és választmány felmentése 
és az uj tisztikar és választmány meg­
választása;

6. Indítványok. Választmány.
Tudnivalók: Indítványok irasban 1925. novem­

ber 28-án déli 12 óráig a főtitkárhoz benyújtandók. 
Később érkezett indítványok az alapszabályok 22. 
tj-a értelmében nem vétetnek be a tárgysorozatba.

Szavazati joguk az alapszabály 2l §-a értel­
műben csak azon egyesületi tagoknak van. akik 
nincsenek tagdijhatralékban.

Egy fiatal kifutófiu
ki a csomagoláshoz is ért, azonnal felvétetik.

„Kemikalija“
Futoski put 27. szám.

Garantált tiszta fehér

l—l

aar Komló termelők figyelmébe!
Elsőrendű, horganyozott

komlódrótot!
minden mennyiségben, raktárról a legolcsóbban szállít

KRÄMER TESTVÉREK
Drótárugyár NOVISAD, Mali Limán.

10T Komié termelők figyelmébe! jjjgg

Mm&wxmwm

mriwesMzit
Női, férti és gyermek- 
kalapok alakítását vál­
lalja az uj formák szerint 
Festés minden színben 
Uj női és férfi kalapok

Bt*

Növi Sad, Njegoseva u. 9.

Díjtalanul közvetítünk Önnek

tisztviselőt, segédet, soffört,
vagy bármilyen alkalmazottat „Jugokommercia“ 

állásközvetítő, Parnogmlina ul. 10.

4 voltos

SIBBHULRTBBT
keresünk megvételre rádióhasz­
nálatra. Cim a kiadóhivatalban.

1-3 I

1 darab 110 H.P.
sziuó gázmotor,

1 darab 200 H.P.
szivógázmotor
üzem megnagyobbitás 
miatt azonnal eladó. 
Naponként üzemben 

megtekinthető:

Concordia téglagyár
és villamossági r. t.

Carpinis, Timisoara mellett, 
Románia.
2284-1 3;

Ha állásra van szüksége,
forduljon „Jugokommercia" állásközvetítőhöz, Par- 

nogmlina ulica IQ. 

>••«

kősó
és finoman őrölt kősó, vagononként és 
kis tételekben azonnali szállításra kapható

Gausz János, Novisad
Futóik! put 66. Telefon inlerurban 534.

ÜZLETÁTHELYEZÉS
Alulírott tisztelettel értesítem nb. vevőimet 

és rendelőimet, hogy

cipészmiihelyemet
a Temerini útról a r. kath. hitközségi palota 
(Kralja Petra ul. 30.) első emeletére, a volt 
Trifkovics-féle orvosi rendelő helyiségeibe 
helyeztem át.

Kitűnő tisztelettel
Fehér István

pészmester.

kik rendkívül kedvező feltételek 
mellett a könyvvitelt megakarják ta­
naint, azok mielőbb jelentkezzenek. 
Rövid idő alatt teljes kiképzést nyer­
nek. Érdeklődők forduljanak a ki- 
adóhivatalhoz trg Oslobodjenja ^

►
►
►

Alulírott tisztelettel értesítem nb. vevőimet 
és rendelőimet, hogy

férfi-divatszalonomat
a Kralja Petra ul. 6. szám alól a r. kath. 
hitközségi palota (Kralja Petra ul. 30.) első 
emeletére a volt Trifkovics-féle orvosi ren­
delő helyiségeibe helyeztem át.

Kitűnő tisztelettel

Fehér Pál
2258 i —o francia úri divatszabó.

I MAKULATÚRA!
I kapható a „Délbácska“ kiadóhivatalában 

Trg Oslobodienia 3. szám, Wagner-palota

Nyomatott Farkas és Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, 2eljezn>őka (Petőfi) ui. 30. Telefon: 488.


